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Elől ize tée l á r a k : 

1 é v r e IS, ' V i é v r e 6. >/< ( n e 2.50 p e n g ő . 
Megje len ik m i n d e n szombaton. 

O t t t a r t u n k , 
hogy j ó f o r m á n csak a k ö n y v tud 
zavartalan é l v e z e t e t nyú j t an i a 
mindennapok g o n d j á b a n , a mai 
v í l á g ő r ü l e t b e n m e g f á r a d t szel­
lemnek. A k ö n y v a r a k b a n is ha­
ta lmas e m e l k e d é s t a p a s z t a l h a t ó 
ugyan, de a z é r t m é g m i n d i g van 
l e h e t ő s é g arra , hogy Jó k ö n y v e k ­
hez a r á n y l a g Igen o l c s ó n Jusson 
h o z z á az o l v a s ó , m é g a s z e g é n y -
ember - is. ~ 

I t t vannak e lő t tünk a Magva­
rok K ö n y v e s h á z á n a k ( B p r V H , 
R á k ó c z i u t 20) l egú jabb I l l e t m é n y -
k ö t e t e i . A k i tagja a Magyarok 
K ö n y v e s h á z á n a k , az év i 36 P -é r t 
Juthat h o z z á ezekhez a k ö n y v e k ­
hez i m e l y k ö n y v e k n e k bo l t i 
á n l e g a l á b b 60 p e n g ő . Nagy a 
k ü l ö n b s é g , pedig a k ö n y v e k bol t i 
á r a sem m o n d h a t ó magasnak a 
többi k i a d ó k ö n y v e i h e z m e r r e . 
A Magyarok K ö n y v e s h á z á n a k 
tagjai azonban sehol m á s u t t nem 
l é t e z ő k e d v e z m é n n y e l k a p j á k 
ezeket a k ö t e t e k e t - I l l e tményül , 
T u l a j d o n k é p p e n minden k ö n y v -
b a r á t a k c i ó s z ö v e t k e z e t s na nem 
é l n e k vissza vele, a s z ö v e t k e z e t 
M a g y a r o r s z á g o n Is igen nagy 

' j ó r a seg í the t i a k ö z ö n s é g e t A 
Magyarok K ö n y v e s h á z a raegmu 

H a r c a b ö l c s ő é r t ! 
Lapunk 51. s z á m á b a n Pörge 

D á n i e l volt szives Írni a Harang­
szóban n e m r é g megjelent c i k ­
kemre, amely azt a modern e l ­
vet k ö v e t e l t e : Vissza a bö lcső­
h ö z ! 

A c i k k í r ó tisztes h a n g j á r a é s 
az ü g g y e l v a l ó e l m é l y e d é s é r e 
felelnem ke l l , mer t csak Így 
szo lgá lha t j ák fa j tánk ü g y é t 

Ha magyar fa j tánka t I g a z á n 
sze re t jük , nem szabad ezt a fon­
tos ' k é r d é s t e g y i k ü n k r é s z é r ő l 
sem fé lvá l l ró l : egy-egy kurtafar­
k a c i k k e l e l in tézn i . E lőször Is 
s z í v e s e n elismerem, hogy c i k ­
kemnek az & beá l l í t á sa , hogy az 
a n y á k k é n v e i m é t á ' d o z z u k fe l a 
bö l c ső k e d v é é r t ; nem e g é s z s é g e s 
gondolat, mer t hiszen nem a 
g y ü m ö l c s ö t k e l l e l s ő s o r b a n v é d e ­
n i , hanem a t á t De é p p e n ez a 
gondola t t 1. az a n y á k m e g v é ­
d é s e é r d e m l i meg, hogy vissza­
t é r j ü n k a bö lcsőhöz , gondolatom 
tehát ' sokkal több k ö v e t e l m é n y ­
nye l á l l Így e l l nénk . Dr Sörös 
B é l a k ó r h á z i főorvos ú r vol t sz í ­
ves felhívni a figyelmemet arra, 
hogy a bö l c ső é p p e n az a n y á k 
m e g k í m é l é s e é r d e k é b e n s z a k s é -
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Jük a dolgunkat • hogy ezek a E»*55 hivatkozni «kik 

l ü k a dolgunkat • hogy 
k ö n y v e k megjelenhetnek, az a 
magyar k ö z ö n s é g ö n t u d a t r a é b ­
r e d é s é n e k ls ö r v e n d e t e s Jele. 

T e h á t e l ő t t ü n k fekszik s n e m 
g y ő z ü n k g y ö n y ö r k ö d n i a Magya­
r o k K ö n y v e s h á z á n a k l e g ú j a b b 
k ö t e t e i b e n . Nem a kü l ső s z é p ­
s é g b e n g y ö n y ö r k ö d ü n k , hiszen a 
mai a n y a g n e h é z s é g e k köz t a k ü l s ő 
s z é p s é g m á s o d r e n d ű j e l e n t ő s é g ű , 
hanem a be l ső tartalomban. Jfo-
dotdnyi J á n o s h á r o m remek ta­
n u l m á n y á b a n , a k ö t e t n e v é t v i ­
s e l ő Z á r t t á r g y a l á s b a n , melyben 
ennek a c s o d á l a t o s í r ó m ű v é s z n e k 
s z i p o r k á z ó e l m é j é t c s o d á l j u k . Ez 
a k ö t e t m a r a d a n d ó a n ő rz i m e g 
napjaink szellemi v i l á g á n a k pon­
tos m á s o l a t á t a nem v á d o l h a t j á k 
k é s ő i n e m z e d é k e k a magyar í r ó ­
kat, hogy nem szól tak I d e j é b e n 
a v e s z é l y e k r ő l . 

Vdrkonyi N á n d o r k ő n v y f l r ^ i í S ' 
„ í r á s t ö r t é n e t e " , egy nagy darab 
ku i tu rh i s tó r i a . Tele gazdag k é p ­
anyaggal. K I tudja, h á n y ember­
nek van fogalma az Í r á s k i a l a ­
k u l á s á r ó l , a babi loni é g e t e t t cse­
r é p l a p o k b ó l á l ló . k ö n y v e k r ő l 0 , az 
eCflptomlak, r ó m a i a k , k í n a i a k 
b i b i j é r ő l • s Í r á sá ró l , hatalmas 
k ö n y v k u l t ú r á j u k r ó l . Hogy e l tör ­
p ü l ezek mel le t t a „ n a g y I d ő k " 
mel le t t a m l n y o m t a t á s u n k , min-
deo t ö k é l e t e s s é g e , c é l s z e r ű s é g e 
e l l e n é r e le. 

t é l y e k r e hivatkozni , a k i k 
ha t á rozo t t • n. min t k ivá ló 
orvosok k iá l l t ak í r á s o m mellet t , 
mer t akko r a rossz magyar szo­
k á s szerint nem lesz v é g e a sze­
m é l y e s v i t á k t ü z é n e k . 

Ar ró l b e s z é l e k , ami bizonyos. 
Bizonyos, hogy a gyermeknek 
szüksége , j v á n a b e l y z e t é r z é k k i * 
fe j l e sz tésé re . Erre pedig' • csak 
egyet len é s t ö k é l e t e s e s z k ö z v a n : 
a Jó bö l c ső . Ebben a korban, 
ha r á b í z z u k az anyakarokra e-
zeknek a mozdulatoknak a be­
i d e g z é s é t akkor ezek a ka ro l t 
t é n y l e g leszakadnak. 

L e g s z ü k s é g e s e b b a bö l c ső ak­
kor, . amikor beteg a gyermek. 
Tudjuk , ak ik 'olt vol tunk gyerme­
ke ink n e v e l k e d é s é n é l , hogy a 
beteg gyermek va lami c s o d á l s t o s 
ö s z t ö n n e l ragaszkodik az anya­
m é h b e n megszokott r ingó m o z g á s 
e l n y e r é s é h e z . - É j s z a k á k a t k e l l 

s z e n v e d n i ü k é p p e n a bö l c ső n é l ­
k ü l n e v e l ő „ m o d e r n " a n y á k n a k , 
hit a gyermeknek egy kis baja 
van- I t t k e l l a z t á n a b ö l c s ő n e k 
p ó t o l h a t a t l a n á l d á s á t m e g l á t n u n k ! 

E g y é b k é n t a c i k k í r ó szinte bele­
f á r a d annak a veszedelemnek 
h a n g o z t a t á s á b a , hogy n e m sza­
bad az a n y á k a t k i t enn i a g y e r -
m e k h u r c ö l á s f á r a d s á g á n a k , mint ­
ha egyetlen, á r v a s z ó v a l is em­
l í t e t t em volna, hogy a gyerme­
ket hu rco ln i ke l l . 

. A . gyermekkocs inak ot thon 
semmi e l ő n y e nincs. Ha .a gyé r* 
mek egy kics i t nyugta lan, akko r 
kiveszik b e l ő l e é s t é n y l e g ka ron 
r i n g a t j á k . Abban Igaza van Por­
t i 0 D á n i e l n e k , begy v a n " o lyan 
e l ő n y e a gyermekkocsinak, ami t 
Í I bö lcső nem - n y ú j t : k i lehet 
benne t ö m i a gyermeket az ut­
c á r a , a l e v e g ő r e , i t t - csak az~se-
git, hogy olyan gyermekkocsi t 
k e l l k i t a l á ln i , amelynek f ekvő 
r é s z e l a z í t h a t ó é s r ö g z í t h e t ő é s 
ot thon egy kis m o z d u l a t t á l m á r 
r i o g a t h a t ó bö l c ső . Egy mechani­
kusnak e m l í t e t t e m é s azt mond ta : 
g y e r e k j á t é k az e g é s z , m á r r é g e n 
k l kellett vo lna ta lá ln i . A z t 

minden gyermekes c s a l á d b a n 
b ö l c s ő ls, meg gyermekkocsi is 
l egyen á pic inek: k e l e n g y é j é b e n . 

•Azt r e m é l e m , P ö r g e D á n i e l 
sem hiszi , hogy a Jó gyermekkocs i 
o l c s ó b b , min t a bö l c ső . E l ő s z ö r 
i*#n g y e r m e k k o c s i b ó l k e t t ő k e l l : 
egy kisebb, egy nagyobb k o r á ­
ban, m á s o d s z o r a gyermekkocsi t 
a l ig g y ő z z ü k j av í t t a tn i . (Ezt az 
á l l í t á sá t csak m e l l é k e s e n hozom 
Tel a s z e r z ő n e k , mer t hiszen é n 
e l s ő s o r b a n a r i n g a t h a t ó é s u t c á r a 
t o l h a t ó - á g y n e v e z e t t k o c s i b ö l c s ő 
mellet t t ö r ö k l á n d z s á t I 

Az i l y e n k o c s i - b ö l c s ő n e k csak 
e l ő n y e l vannak é s ha I lyen nincs, 
a k k o r sem szabad a r ég i b ö l c s ő ­
től a gyermeket megfosztani, 
mer t b ö l c s ő t k ö l c s ö n Is adnak é s 
egy ü l l é r b e sem k e r ü l , m ig á l ­
dass: megfizethetetlen. 

Osak m e g e m l í t e m , hogy az 
ö s z t ö n ö s n e v e l é s sokezer é y e a 

tapasztalatát s e m m i f é l e d ivat sem 
tudja k iö ln i . A b ö l c s ő n é l k ü l ne ­
v e l ő anva ö n k é n t e l e n ü l Is r ú ­
g a t j a ' g y e r m e k é t ' M i é r t ? . . . m e r t 
az Isten b e l e í r t a az anya i s z í v b e , 
hogy erre v a n s z ü k s é g e a U S 
e m b e r p a l á n t á n a k . Ezt tagadni 
n e m tehet! U k r a j n á b a n , aho l 
ő s e i n k egy r é s z e ott hagyta m ű ­
v e l t s é g é n e k romlatlan n e v e l ő i 
e r e j é t , o lyan bö lcső van, hogy a 
n é g y sarka kö t é l l e t h o z z á v a n 
e r ő s í t v e a g e r e n d á k h o z . A bö lc ső 
a l e v e g ő b e n 1óg é s r i n g a t á s a k o r 
s e m m i f é l e z ö k k e a é s e nincs. I m é 
a m é l y é s romla t l an n e v e l é s i 
k u l t ú r a ereje é s ltinis.ills.il I 

E g é s z e n t e r m é s z e t e s , hogy ami t 
Perge D á n i e l a s z ü l ő k n e v e l é ­
s é r ő l , a . r á d i ó s z ö r n y ű l é l e k m é r - . 

gen ü t e m e i r ő l 
" néTyesnelf 

szól , azt é n la 
t a h o m . ' • mind 

m e g s z í v l e l e n d ő , amft a fe j lődő 
gyermek n e v e l é s é r ő l mond , de 
a b ö l c s ő i g a z s á g á b ó l n e m enge­
dek. A z t el ismerem, hogy e l ső 
c i k k e m n e m vi lág í to t ta meg fe l ­
fogásom most I r t I g a z s á g á t é s 
Igen meg Volt az oka, hogy anya-
v é d ő c i k k é t m e g í r j a . De most 
m á r agy n ő t á t f u j n n k : v é d m l 
k e l l az a n y á t é s neve ln i k e l l a 
g y e r m e k e t Ezt pedig- legjobban 
— az eml í t e t t l e lk i a d o t t s á g o k 
mel le t t — a b ö l c s ő szo lgá l j a . 

A z amer ika iak sem estek a l e ­
j ü k l á g y á r a é s m á r e l d o b j á k a 
kosarat é s m e g s z e r k e s z t e t t é k a 
v i l l a m o s b ö l c s ő t m e r t r á jö t t ek , 
bogy, a bö l c ső r i n g á s b a n o l y a n 
e r ő k e t adunk a gyermeknek , 
ami t semmi m á s s a l nem n y ú j t h a ­
t unk . 

Bizony magyar v é r e i m : haladni 
k e l l a ko r ra l . . . Vissza a b ö l c s ő ­
h ö z ! I ! B á c s i S á n d o r 

Pörge Dániel 
megjegyzése: 

Az ü g y Bácsi S á n d o r é r n e 
c ikke u t á n sokkal v i l á g o s a b b . É n 
sem á l l í t o t t am, hogy a kocsi o l ­
c s ó b b , m i n t a bö lcső . S ő t ha j ó l 

Szabó Pá l ö n é l e t r a j z r e g é n y e a 
„Tíz e s z t e n d ő " a b b ó l a faj tából 
va ló , melyet csakugyan é r d e m e s 
elolvasni, mind t é m á j á n á l , m i n d 

és" é lveze te* . Neniosak- e g y T r ó 
elete, de egy e g é s z k o r é . egy 
t á r s a d a l m i r é t e g é - ls. Magyar 
k ö n y v minden-' I z é b e n s nem 
c s a l ó d u n k , ha s z é p külföldi s i ­
ke r t j ó s o l u n k neki , ha egyszer 

az I d ő k l e h e t ő v é teszik a gondo­
latáéi s m ü v e k k i c s e r é l é s é t 

(Huh G á b o r n e m r é g e lhuny t 
debreceni Í ró r e g é n y e , a „ H e t e n 

Tormájáná l fogva é r d e k e s , fontos" v a g ^ p a k V csatlakozik az e lőbbi -
' he z; azzal a k ü l ö n b s é g g e l azon­

ban; a m i megvan k é t nagy Í ró 
k ö z ö t t Ez is ö n é l e t r a j z r e g é n y , 
b é r m á s a mi l iő , m á s a v i lág , a 
t á r s a d a l o m , melybe b e v i l á g í t A k i 
tudatosan- va l l j a m a g á t magyar- | 

n a k ' s a kü l fö ld i p o n y v a r e g é n y -
fo rd í t á sokbó l k i g y ó g y u l ó ban van, 
ezek á l t á l a k ö n y v ö k á l t a l meg-
meri tkezhet ik a v a l ó b a n magyar, 
t e h á l E u r ó p a érddklódéaéi-f l ebirt-
sorban s z á m o t t a r t ó k i t ű n ő a lko ­
t á s o k b a n . 

Ezeknek a k ö n y ö k n e k nem Is 
szabad h i á n y o z n i u k egyetlen ma­
gyar o l v a s ó a s z t a l á r ó l sem. 

P . D . 
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megnéz i cikkemet, abban az á l l , 
hogy jó , s z é p é s o lcsó kocsikat 
köve te l ek . M a r t n a J6" a x a 
kocsi, a k k o r szinte m a g a - m a g á t 
ringatja benne s gyermek esnem 
k e l l s z ü n t e l e n ü l j av í t t a tn i sem. 

M é g jobb lenne az, ami t Bácsi 
S á n d o r a j á n l : na a kocsikat a 
riogatás e l v é n e k f i g y e l e m b e v é t e ­
l é v e l k é s z í t e n é k , a gye rmek 
maga mu l á t á sá ra . Ez lenne a 
t ö k é l e t e s : m i n d k é t felet, gyerme­
ket, a n y á t é s k ö r n y e z e t é t k i e l é ­
g í tő k o r s z e r ű m e g o l d á s . Vajha 
miné l e l ő b b így k é s z ü l n é n e k a 
kocsik. 

l j g a z 7 T ö g y ~Bdcsi S á n d o r n e m 
emlí t i a gyermek h u r c o l á s á t . De 
hacsak bö lcső van, ami t t o l n i I 
nem lehet, • a gyermekke l a 

szü lő je menni akar v a l a h o v á , 
kocsi híján hurcolni (hordozni 
kel l . De a fenti k o m b i n á l t meg­
o ldás ezt á zavart is k iküszöbö l i , 
é p p e n e z é r t szorgalmazni k e l l 
e n n é k az új kocs i t í pusnak o lc só , 
s z é p é s t a r t ó s e lőál l í tását , hogy 
minden szü lő k ö n n y e n hozzá ju t ­
hasson. 

* • 
Szerkesztőség 

megjegyzése 
J ó lenne, ha ehhez a fontos 

k é r d é s b e n é p p e n a fentiekben 
jelzett.. m o c r > M 6 ° ázdiasifcsM ssi 
n é l t ö b b e n s z ó l n á n a k hozzá- Kü­
lönösen az orvosokat ké r jük , vi­
l ág í t s ák meg a k é r d é s szá la i t 
Igen . m é l y r e h a t ó a l a p o s s á g g a l 

A z á r u l ó 
T ö r t é n e l m i n o v e l l a . 

Irta: Kurasi Kovács Lajos 
Pihegő csendben haldoklot t az 

e s t Ax é j szaka lassan előjöt t é s 
a csillagok te lesz i tá i iák K ö v ü k ­
kel a komor e g y h a n g ú s á g b a fal-, 
l ad t s ö t é t s é g e t 

P á r rongyos le lhő takarodott 
e l a nyugati horizont í e l é é s 
szintű va lósz ínű t l enü l aszta lett 
a s ^ f . — ; ' 1 -

A patak i M l k a M v m beszé l t , 
hogy ne zavarja meg a rak k ö ­
zött e l i l lanó, su t togó s z e l l ő t Ta­
l án ezer t üc sök Is c i r ipe l t -bele 
az é j s z a k á b a s u h a n ó n y á r i d ő b e . 

Valahol — a v a r alatt — egy ' 
ku tya ugatta a ho lda t ' 

ftöwcWw a l m o s á n bó loga to t t 
a toronyban. 

ő r s é g e n van ugyan hajnalig, 
e lnyomta az alom. Naplemen-
- nagy M t e M e l t a g o t ! Pr-

1 ú r , annak oro­
m é r a , hogy Khadlm A l i pasa 
csapatai e lvonul tak , ü g y lá tszik 
b e l á t t a a p o g á n y , hogy é p p e n 
olyan v e r e s é g var r á , min t Ham­
ui b é g r e . Az is e lko t ródo t t Innen 
hamar. A magyar k e z é b e n szi­
l á r d a n állt a kard , l e l k é b e n ú j ra ­
é g e t t az e l szán t ság . 

Sebestyén d e á k s z e m é r e 
rászá l l t az á l o m . — ^ 

M é l y e k e t l é l egze t t a Jó, ü d e , 
májusi levegőből , Rózsára gon­
d o l t Pető uram csi l logó s z e m ű , 
kan ta k i s l á n y á r a — akihez ha­
sonló t nem ta lá l t eddig egy v á r ­
ban sem, pedig ugyancsak ö s s z e -

t a v é g v á r a k v i d é k é t é s 
arta ax á l o m . M é g a l á n y 

mormogta, csak é g y a 
szája szög le tében , ö n m a g á n a k 
mielőt t á t l épe t t volna az ö n t u d a t ­
l anság p ihen te tő á l o m v i l á g á b a . 

Feje e lőrebi l lent . 

Ugy elszunnyadt a k e m é n y 
k ó l á i r a borulva, mint az á t m o s 
gyerek a puha, s imoga tó p á r n á ­
k o n . 

Hiszen alhatott Is Sebestyén 
d e á k nyugodtan, a v á r n é p p e l 
e g y ü t t Csendesnek, e s e m é n y t e ­
lennek ígé rkeze t t a* é j s zaka , -

Lent a k a p u n á l az ő r s é g dal­

pasa!. . Visszajön az akkor, ami­
k o r nem is s z á m í t u n k r á . . . 

És koccant a, p o h á r . . . t o v á b b 
duruzsolt a n ó t a . . . 

lopakodott v é g i g , az 

Já r ta i 

Pattogott a t ü z r e d o b á l t r ő z s e , 
a ( e lcsapó l á n g o k l é n y e v é r p i ­
rosra festette ax emberek a r c á t 
N é h a szököt t csak k i a l ő r é s e k e n 

S í tő l - e lkapo t t b e s z é d 

— . . . . e l ko t ródo t t há t a po­
g á n y . . . 

— . . . . r avasz ember a budai 

Ó v a t o s a n 
u tcán. 

F igye l t tulut a k u p ó ^ - n e h o g y 
é s z r e v e g y é k . Meg akarta n y e r n i 
a J á t é k o t a m i é r t a b o r é t vi t te a 
v á s á r r a . T i s z t á b a n vo l t azzal, m i 
v á r rá , ha a terve nem s ikerü l . 
A k á r a magyar, a k á r a tö rök á l l 
bosszút , mindegy. Kel lemet len, 
a k á r egyik a k á r m á s i k szúr ja az 
ember h á t á b a a tőr t . 

Magához szor í to t t a a ka rd j á t , 
hogy ne csorogjon. 
- Bennt Jár t m á r a be l ső v á r b a n . 

Söté t v o l t csak a k a p u d n á l I tns i lgá l tn 
é g e t t a lé l tüzöt t f ák lya . Az v i lá - Ját egyik 
gltott va l ame lyes t -

Egy pi l lanatra megáll t . ' 
Szeretett vo lna fe lmenni Sebes­

t y é n d e á k h o z . Nagy kedvet é r ­
ze t t hogy megöl je . . . Gyű lö l t e azt 
a d e á k o t a k i k ö z é j ü k toppant . . 
R ó z s a é s ő k ö z é . . . A J ö t t m e n t ! 
Legjobban m é g i s az bán to t t a , 
hogy P e t ő P é t e r ls szivesebben 
v e n n é a d e á k o t m i n t ó t aki 
m i r ^ d ^ t a p I H n y ! Minden l á n y , 
asszony sz ívesen v e n n é , ha csak 
rá juk Is n é z n e - . Bohrod vol t , 
mind ig csak R ó z s á t hajszolta... 
Sikere Is v o l t a m í g e z a d e á k 
Ide nem jöt t é s szerelmes szo­
netteket nem pengetett k l a l an t ­
ján . . . A z ó t a ? . . . Hej , hogy a J é -
zus... . 

K á r o m k o d á s t folytott e l . 
Nem megy te l S e b e s t y é n h e z 

Esetleg zajt csapnak, te lver ik a 
v á r o s t Még baj lehet be lő le . Nem 
s ike rü l a terve. 

T o v á b b osont P e t ő u r a m h á z a 
fe lé . 

Most k e l l ó v a t o s n a k i lennie. 
Ha oda bejut é s m e g t a l á l j a a 

földalat t i a lagu ta t megnyerte a 
c s a t á t ! A tö rök m é g hajnal e lő t t 
b e j ö n ! Beszprim V á r a elesik é s 
R ó z s a az ő v é lesz! N e k i í gé r t e 
Khad lm AH, a budai pasa... m i k o r 
l egu to l j á r a t a l á l k o z o t t vele... 

Va lak i é p p e n Jött k i a k a p ó n . 
Vass Mihály, a h a j d u k a p l t á n y 

meglapult az oszlopok m ö g ö t t 
V á r t a mlg a más ik elmegy. Biz­
t o n s á g k e d v é é r t megmarkolta a 
k a r d j á t Sohasem lehet tudni . 

V é g r e e l m e n t J á n o s u r v o l t , a 
kanonok. Pe tő P é t e r h á z i papja. 

(Folytaljuk.) 

I R O D A I O V I 
1 Százezer szív sikolt 

D r . N é m e t h K á l m á n ú j k ö n y v e . 

A m í g ezt a k ö n y v e t meg nem 
Írtai, addig ugy I smer tük Németh 
Kálmánt, m i n t égy komor t a n k o t 
ahogyan utat tor a hazatelepU-
l ő k n e k . Azt h i t tük , hogy szimpati­
kus k ü z d e l m e v é g é t é r t akkor , a m i ­
kor a - h é r n y ó t a l p a k n y o m á b a n a 
B á c s k á b a özönlöt t a s z á m ű z ö t t bu­
kovinai s z é k e l y s é g . M i korazonban 
k ö z ü n k b e v e s s z ü k ezt a v a r á z s ^ 
latosan s z é p k ö n y v e t , a k k o r új 
o s o d á r a é b r e d ü n k : A tank o l y a s 
t ö k é l e t e s .muzsika-játékká v á l ­
tozik, mintha Gárdonyi é s Mik­
száth l e lke kö l tözö t t vo lna b e l é . 
B á t r a n m e g n y i l a t k o z ó emberies­
s é g e , ő sz in t e sége , szint*, fo r ra ­
dalmi é s m é g s e m r o n c s o l ó s z ó k i -
m o n d á s a , r a g y o g ó nyelvezete te­
szik e g y e d ü l v a l ó v á Németh Kdl-.-
mán é le tva l lo m á s á t 

Szilágyi Ödön, a R á d i ó - É l e t 
főszerkesz tő je ú g y nyi la tkozot t 
é r r ő l a« k ö n y v r ő l , hogy a legcso­
d á l a t o s a b b í r á s , ami t é l e t é b e n 
olvasott Megr íka t t a , de g y ó g y i -
tóan meg is kacagtatta. Dr Or-
lutay Gyula pedig azt i r t a e r r ő l 
a könyvrő l , hogy á l t a l a N é m e t h 
K á l m á n a nemzet .nagy n e v e l ő ­
j é v é magasodott. ' B á r ennek a 
v e r ő f é n y e s Golgotának o l yan á l ­
l omása i vannak; a h o v á m á s ha­
l a n d ó el nem juthat, s z e r z ő m é g ­
se lesz sehol fon toskodó . E l l en ­
k e z ő l e g ! . . . K é p e s e lh i te tn i az 
o lvasóva l , hogy l e g n y a k t ö r ő b b 
m a g y a r m e n t é s e i t ember i k é n y ­
s z e r ű s é g b ő l . t e t te , m i n t amiko r 
valaki I j ed tében kifeszít egy vas­
ajtót , vagy -kitapos egy " t ü z e t 
Mintha csak pajkos c s i n y t e v é s b ő l 

'*' i vulua fagylalUa kocsi-

Ksssith Ni.iaiir.Hi.Ft 
Nemzeti Könyvtár ÍÖ3—104. 
A Nemzeti ' K ö n y v t á r ú j a b b a n 

egyre terjedelmesebb k ö t e t e k k e l 
l ep i meg nagyszámú? o l v a s ó k ö ­
zönségé t , mely ' v é g r e a t á r s a d a ­
lom minden r é t e g é b ő l - v e r b u v á ­
lód ik , nem csak e g y i k b ő l vagy 
csak a más ikból . E l ő z ő l e g a 
1 0 0 - 1 0 1 s z á m ú f ü z e t b e n Petőf i t 
mutatta be nem is anny i r a füzet ­
ben , mint i n k á b b k ö t e t b é n , most 
a magyar S z a b a d s á g m á s i k l á n g ­
l e l k ű b a j n o k á t , Kossuth La jos t 
Az Irataim" az e m i g r á c i ó b ó l c7 
izgalmas m ű b ő l ad r é s z l e t e k e t ez 
a k ö t e t C s o d á l a t o s v i l ág t á r u l 
fe l az o l v a s ó e lő t t a k ö t e t o lva­
s á s a k o r . 
. Azzal kezdi , , ami ma is o ly f á j ­
dalmasan, izgatja a legjobbakat , 
mi lyen a h í r n e v ü n k k ü l f ö l d ö n . 
A z e l l e n ü n k s z ó r t r á g a l m a k a t ve ­
szi sorra Kossuth s ez a kö te t l s 
k imutat ja é r t é k e s v o l t u n k a t Re­
m e k log ikáva l , b á m u l a t o s m e g é r ­
z é s s e l lá t ta meg Kossuth a ma­
g y a r s á g h e l y z e t é t a g e r m á n é s 
sz l áv n é p e k ü t k ö z ő p o n t j á n , a z 
u r a l k o d ó h á z ' b ű n e i t Vaunak k é ­
nyelmet len, f á jda lmas i g a z s á g a i 
is. De m i k o r nem f á j d a l m a s az 
I g a z s á g ? Olvasva ezeket az Í r á ­
s o k a t azt k e l l m o n d a n u n k , hogy 
í g y Írni, é r e z n i s l á tn i csak a 
legnagyobbaknak adatott ' m e g : 
W e s s e l é n y i Mik lósnak . S z é c h e n y i 
I s t v á n n a k , K e m é n y Zsigmondnak 

Fizessen elő tápunkra! 

moldvai f a lubó l a m á ­
sikba, á l r u h á b a n , r o m á n c s e n d ő ­
r ö k közöt t , ak ik f a k ö p ö n y e g b ő l 
l e ske lőd t ek , nehogy magyar 
missz ionár ius b e t é v e d h e s s e n a 
b l o k á d o l t a magyar s z ó u t á n s i -
ró moldvai falukba. Olyan de­
r ű s báj ja l é s s z e l l e m e s s é g g e l Í r ja 
- útjait , mintha Stanley t hall­

g a t n á n k ^ . 

ről dr Tamás József azt ál l í t ja , 
hogy 25 é v ó t a ez a legszebb 
magyar k ö n y v : k ö z e l 200 k é p p e l , 
[ axvra l l éve l , Márton Lajos f es tő ­
m ű v é s z l e j l éce ive l é s t á b l á j á v a l 
Jelent meg Papp Géza szabadkai 
n y o m d á j á b a n . M e g r e n d e l h e t ő 28 
p e n g ő é r t a s z e r z ő n é l Bács józse l -
a lván , va lamint k ö n y v k e r e s k e ­

d ő k n é l , ő s z i n t é n I r igy lem azokat, 
a k i k m é g nem o lvas ták , mer t é l ­
vezet é s nagy" g y ö n y ö r ű s é g v á r 
r e á j u k . 

D ' A n d r e K á r o l y 

U l k ö n y v ! 

Egy marék búza 
A s z á z a d l egk ivá lóbb í ró inak 
legszebb e l b e s z é l é s e i . 
N é p m ű v e l é s i e l ő a d á s r a , l e ­
vente ü n n e p é l y r e , v a l l á s o s 
e s t é l y r e , téli e s t é k r e olvaa-
j n á n y ú l l e g s z e b b - az 

Egy marék búza 
M író 18 remek e l b e s z é l é s e . 

Á r a 7 p e n g d . 
S z é p , J ó é s o l c s ó ! 

M e g r e n d e l h e t ő s z e r k e s z t ő s é g ü n k 
a r ján Is. 

é s A d y E n d r é n e k . Ezt a k ö t e t e t 
m i n d e n magyarra l el ke l lene 
olvastatni, a raj ta le lehetne m é r ­
n i , hogy k l a magyar. Mert ez t a 
k ö t e t e t - e g y közpon t i g o n d o l a t — 
izzí t ja á t minden s o r á b a n : a~ ma­
gya r ö n c é l ú s á g . Magyart tak l e n ü l 
magyar m ó d r a , . ugyanakkor 
e u r ó p a i m ó d r a s t e r m é s z e t e s e n 
a k e r e s z t é n y s é g s z e l l e m é b e n , ez 
az ö r ö k magyar út. N e m a m á ­
sok s eg í t s égéve l , hanem a ma­
gunk e re j ébő l . Tud juk s e k ö t e t 
o l v a s á s a k o r ú j r a e s z ü n k b e Jut, • 
ez a tiszta magyar l á t á s az Ide­
gen é r d e k e k e t ma is keresztezi. 
De m i k o r n e m keresztezte? Ma­
gyarnak i«i»m • n i ^ i w i i 

sai e l len . Ebben a k ü z d e l e m b e n 
minden t i s z t e s s é g e s magyar em­
bernek nagy m e g e r ő s ö d é s é r e 
s z o l g á l h a t ez a Kossuth k ö t e t 

Ez a k ö t e t e g y é b k é n t a Nem­
zet i K ö n y v t á r t ö r t é n e t é b e n la 
ú j a b b Jele annak, hogy a N . K. 
s z á m a i a legnagyobb é r d e k l ő ­
d é s r e tarthatnak s z á m o t magyar 
t á r s a d a l m u n k minden r é t e g e r é - " 
ezé rő l . I t t van m á r a l e g ú j a b b 
k ö t e t e ls. Jankovich Ferenc I ro ­
d a l m i b e m u t a t ó j a „ F o r r a v i l á g " 
e lmen. Remek kalauz az I roda­
lomban, az e g y s z e r ű e m b e r t ő l 
kezdve az I rodalom t a n á r á i g m i n ­
denki nagy szellemi g y ö n y ö r ű ­
s é g g e l olvashatja. — A Nemzeti 
K ö n y v t á r a most megjelent 110-fk 
s z á m á i g az u t ó b b i é v e k legsike­
r ü l t e b b magyar v á l l a l k o z á s a v o l t 

GrrDiBiu Bfírnsárrari plélaiu 
>~ kitíitttiu • 

Orosz József ' kalocsai é r s e k , 
min t a szombathelyi e g y h á z m e g y e 
a d m i n i s z t r á t o r a G r y n a e u s z G y ö r g y 
s á r v á r i p l é b á n o s t p ü s p ö k i t a n á ­
csossá nevezte k i . A. k i n e v e z é s 
s á r v á r i k ö r ö k b e n nagy ö r ö m ö t 
Jelentett. 
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V i g y á z a t — z s i d ó í r ó ! 
K ö z t u d o m á s ú , hogy sok z s idó -

: s z á r m a z á s ú í ró m a g y a r o s í t o t t a ne­
v é t , a a magyar n é p á l a r c a m ö g é 
h ú z ó d v a p r ó b á l j a m a g á t becsem­
p é s z n i a magyar o l v a s ó k t á b o ­
r á b a . A z a l á b b i k imu ta t á s i j án k ö ­
zö l jük azon magyarnyelvű zsidó 
írók névsorőt, melynek' tagjai­
ról a felületes szemlélőben az a 
vélemény, uralkodik, hoffy~az il­
lető magyar (ró.. Valamennyi 
mind zsidó, ba e g y i k - m á s i k ere-
deli zsWó n e v é t h o m á l y fed i l s ! 

A d í s z e s csokor m é g egy Igen 
f e l t ű n ő J e l e n s é g e t á r u l e l , amely 
a m a g y a r o s í t á s t e r é n Idá ig .telje­
sen ismeret len volt . A z s idó Írók" 
még a keresztnevüket is maQya-
rositotidk,- ahol a ravasz, kö r -

. m ö n f o n t ' l é l e k r o m b o l ó í rói üz le t ­
é r d e k az t m e g k í v á n t a . 
A b o n y l D e z s ő — R o B e n z W e l g D e z s ő 
A b o n y l Gyula —• Bruck Gyula 
A b o n y l A n d o r — A u s t e r l l c h Andor 
A l t ay Margi t — Gompercz Margit 
Bede J ó b — R o s e n b é r g Jakab 
Berkes I m r e — B e r g Iz idor _ . 
B í r ó Lajos — BIau E m i l 
B o k o r M a i v l n — B l u m e n í e l d Malvin 
B r ó d y S á n d o r — ? B 

B í r ó P á l — Burger Pá l 
C s e r g ő flugó — H ó n i g H u g ó 
Csermely Gyula — Gzelsler Juda 
D ó c z y Lajos — Dukes Lipó t 
E l e k A r t h u r — Fischer Ar tbu r 
E m ö d T a m á s — Fleschier E z é k i e l 

trai ím•-—- iniuit írniiilEi 
F a r k a r P á T — Wolfner P á l 
F o r r ó Pá t>— Friedmann P á l 
F ö l d e s J o l á n — Furat J o l á n 
G e l l é r t o s z k á r — Goldmann O s z k á r 
Hel ta i J e n ő — Herz l Jet t 
Hevesi S á n d o r — Hof ímann Samu. 
J ó b Dán ie l — ZiBer Dávid" : 
K a b ó s E d « s — R o s e n b é r g Rlzole 
K a d o s a M a r c z e U — r f r i e s n a b e r M ő r 
K e m é n y Simon — K ó b n Samu 
Kiss J ó z s e l — K l e i n J ó z s e f 
K ó b o r T a m á s — Bermann Adol f 
l a t o l HiaJir - hiú l i i r r r 
t m y t l l e n t i n - U l tn lc i I Í I Í 

Jan in* Í M tan — m i i i u n 
M o h á c s i J e n ő - - — K l e i n r j e n f l ' 
N á d a f — P á l - - N e u m a n n - P á l : 
NóU K á r o l y — ? - - : -
Osvá th E r n ő — R ó t h Ezekiel 
P a l á g y i Lajos — Rokeach L i p ó t 
P á s z t o r Á r p á d — PlkJe r :_Arpád 
P é k D e z s ő — Propper Dezső 
R a d ó An ta l — R ó t h A n t a l -
R é v é s z B é l a — Relher Á r m i n 
Ku t tka l G y ö r g y — R ó t b g u s e r Miksa 
Sitit H u n i I t n f i U Z q i i ü 
Slk S á n d o r — ? - " . 
l o i l i i Zoltán - S i l n r t i Z t l lh 
Su l i r t in l ima - Ileli b n l i 
S z é p E r n ő — S e b ő n E z é k i e l , 
SiOBitai l i t í í n - J t i l i f f í á f i s t f . 
Sit iül Z j i p n i - ' i t i i p j r t n r - Z i l i i n l 
T á b o r i Piroska — Tauber Piroska 
Z á g o n I s tván — Fleiscbl Is tván 

Változás a Vasvármegye szerkesztőségében 
L é k a y László eddigi fe le lős 

s z e r k e s z t ő t eddigi helyettese Var­
i r a . S á n d o r váltotta'.lel: Varga. 
S á n d o r , . J t l v í l ó k é p z e t t s é g é r ő l s 
r á t e r m e t t s é g é f ő i eddig ~ls' v ó i r - g y » " é s - n i m * W : i r e o l ^ ^ 
m ó d j á b a n I V a s y á n n e g y e ö l v a s ó -
k ö z ö n s é g é h e k - . m e g g y ő z ő d n i e . 
Most, hogy a r á n y l a g e l é g f iatalon 
á t v e t t e a lap fe le lős I r ány í t á sá t , 
b izonnyal m é g t o v á b b i fe j lődés 
ny í l i k meg a V a s v á r m e g y e előt t , 
m e l y az u tóbb i I d ő k b e n egyre 
s z í n v o n a l a s a b b l e t t Komoly í r ó k 
c i k k e l j ö t t e k benne e l é g sürüD, 

s k ü l ö n ö s e n a. m a g y a r s á g zenei 
k inc sé r ő l , a n é p z e n é r ő l , n é p d a l ­
ró l olvashattunk íBen Okos, k o r -
s z e r ű c ikkeket . A v a l ó b a n ma-

N é h a n y s z ó a B u z a k ö t v é n y r ő l 
K o r m á n y u n k k ö l c s ö n é r t fo rdu l 

az o r s z á g h o z ; a k i b o c s á t a n d ó 
c í m l e t e k e t „ b n z a k ő t v é n y " - n e k 
keresztelte' e l s n e m h i s szük , 
hogy t é v e d n é n k : f ő k é n t a m a g á ­
nosok, a t á r s a d a l o m k ö r é b e n sze­
r e t n é e lhelyezel . , — 200 millió 
p e n g ő n e k m e g f e l e l ő 5 mi l l ió m á ­
zsa b ú z a n é v é r t é k é r ő l - v a n s z ó . 
K é t s z á z mi l l ió p e n g ő a l i g S s z á ­
z a l é k a a bankjegy forgalomnak-f 
a l ig o g y - n y o l c v a n á d r é s z e a nem­
zeti j ö v e d e l e m n e k ; ö tmi l l ió m é ­
t e r m á z s a b ú z a a l ig e g y - b a t o d r é s z é 
az . ' egy é v L a n a g o s t e r m é s n e k ; , 
vagyis Igazán n e m k e l l nagyon 
m e g e r ő l t e t n ü n k maguuka tT 

H a t e h á t e g y á l t a l á n J á r h a t ne ­
h é z s é g g e l a J e g y z é s , ez n e m a 
k ö l c s ö n ö s s z e g é n m t i l l k , hanem 
azon, hogy a magyar ember m é g 
eddig nem tudta megszeretni az 
é r t é k p a p í r t . Lehetne . r a veszte-, 
getnl e g y p á i szót , v á j j o n Igaza 
van-e vagy sem. De most az egy­
szer nem a k á r m i l y e n é r t é k p a p í r t , 
hanem egy _specidlis_ magyar 
értékpapirt'kinél j e g y z é s r e : he­
v é b e n , é r t é k é b e n o t t van a . m i 
nagy k incs i ink í a magyar búza, 
a m e l y r ő l azt mondjuk, hogy éle t , 
áldás." ' ; í j 

Mit jelent az, hogy • b u z a k ö t -
v é n y e m v a n ? Azt je len t i , hogy 
v o l t a k é p e n b ú z á m , van . Az. a k i a 
p a p í r n á l fogva a d ó s o m , t e h á t az 
á l lani , k ö t e l e z i m a g á t , hogy a 
k ö t v é n y e s e d é k e s s é g e a l k a l m á b ó l 
buza-alapon fizeti vissza t a r t o z á ­
sát , I d ő k ö z b e n pedig, é v e n t e ké t ­
szer, b ú z a - a l a p o n fizet n e k e m 
k a m a t o t Ha a buza á r a a k á r a 
kama t f i ze t é skor , a k á r a tőfcebe-

t e i é s e ls e lő fo rdu l t lOuufzlwg, 
a m i s z in t én ö r v e n d e t e s m é r t é k ­
ben emelte a lap sz ínvona lá t . , A 
V a s v á r m e g y é h e z fogható , megyei 
lap a l ig is van m é g az o r s z á g ­
ban, é p p e n e z é r t a s a j á t o s ma­
gyar g o n d o l k o d á s é s é r t é k v i l á g 
s z o l g á l a t a t e r é n k ü l ö n ö s e n szép 
h i v a t á s v á r a V a s v á r m e g y é r e . 

K i n e v e z é s e k é s e l ő l é p t e t é s e k 
a M A V r - n á l 

' A MÁV Igazga tósága : a k ö v e t ­
k e z ő k i n e v e z é s e k e t é s e l ő l é p t e ­
t é s e k e t e s z k ö z ö l t e : 

- T - A f o r g a l o m n á l H a l á s z Gyula 
á l l omás főnök , f e lügye lő t egy 
z e t é s l fokozattal l é p t e t t e e lő , 
Szl ly Mihá ly s egéd t i s z t e t s e g é d ­
e l l e n ő r r é nevezte k i . H o r v á t h 
S á n d o r fő intéző. J á n o s h á z i . á l lo­
m á s f ő n ö k ö t f e lügye lővé , T ó t h J ó ­
zsel bobal á l l o m á s t ő n ő k ö t In t é ­
z ő v é , S a á r y Ferenc c e l l d ö m ö l k i 
l őkocs lv l z sgá ló t h i v a t a l n o k k á ne­
vezte k i , Nagy I s tván ce l ldömölk i 
s z e r t á r n o k o t egy fizetési fokozat­
ta l l é p t e t t e : e lő . Szabó Lász ló 
tisztet s z i n t é n egv fizetési fokkal 
l e j t e t t e e l ő . Palzs I s tván kocsi­
r e n d e z ő t t o l a t á s v e z e t ő n e k k i n e ­
vezte . G y ö r k é B é l a - á l l omáse lö l ­
j á r ó t , H o r v á t h B o í t á n főtávlrászt . 
H u s z á r I s tván a l l o m á s t e l v l g y á z ó t 
P a t k ó S á n d o r , N é m e t h I s tván , 
Pe r l aky G y ö r g y , S ű l e Bé la ka la­
uzokat, Csejtey V i k t o r , H o r v á t h 
A n t a l t o l a t á s v e z e t ő k e t , K o v á c s 
Gyula , I s z á k I s tván . F á b i á n Elek 
k o c s i r e n d e z ő k e t , S z a b a d v á r i Ist­
v á n irodaaltisztet. S z a b ó J ó z s e l 
é s K o v á c s D é n e s v á l t ó k e z e l ő k e t , 
Buday Ferenc, Mihók József , 
S z a b ó Ká ro ly , Kocsis Imre, K l s -

vár i I s tván v o n a t f é k e z ő k e t , Nagy 
S á n d o r IL n a p i b é r e s kalauzt , V a ­
d á s z i József , Simon S á n d o r napi-
b é r e s v á l t ó k e z e l ő k e t egy-egy f i ­
ze t é s i fokozattal l é p t e t t e e l ö : 

A" p á l y a f e n n t a r t á B u á l : K o v á c s 
I s tván p á l y a m e s t e r t f ő p á i y a m e s -
t e r r é nevezte k i , N á d a s d y Ferenc, 
Sós Is tván é s H e g e d ű s Zsigmond 
í r o d a s e g é d t l s z t e k e t egy-egy fize­
tés i fokozattal l é p t e t t e e l ő . 

A v o n t a t á s n á l : Móritz B é l a fő-
kocs iv izsgá tó t , Zsirny Gyula kocsl-

.vizsgálót , S z a b ó J ó z s e f mozdony-
felvigyázót , S ó v á r i J ó z s e f B o g n á r 
J e n ő , Jobb J á n o s , F e b é r . I s t v á n , 
H o r v á t h Z o l t á n , ; Ambrus József , 
D é n e s I s tván m o z d o n y v e z e t ő k e t , 
H o r v á t h I l i . Z o l t á n , N é m e t h J á ­
nos mozdonyf f l tőke t egy-egy f i ­
ze t é s i fokozattal l é p t e t t e e l ő . • 

— F i l m g y á r a t é p í t e n e k Sze­
geden , a helye m á r m e g ls v a n : 
a v á r o s hat hold földet f e la ján lo t t 
a Tisza p a r t j á n m e g f e l e l ő é r t é k ű 
r é s z v é n y é r t c s e r é b e . . A f i lmgyá r 
t e r v é t Rosta Lajos, Szeged k é p ­
v i se lő je t á m o g a t j a e l s ő s o r b a n , ö 
az, ak i a k u l t u s z t á r c a k ö l t s é g v e ­
tés i v i t á j á b a n igen s ú l y o s b í r á l a ­
to t mondott a magyar f i lmről . 

Q | L v a s d l 

a C e l l d ö m ö l k i H l r l a p - o t ! 

f ize téskor magasabb, min t a ma i 
m á z s á n k é n t ! 40 p e n g ő : az á l l a m 
a magasabb á r o n s z á m í t o t t p e n g ő -
ö s s z e g e t fizeti . U g y a n ú g y hasz­
nom van a buza é r t é k e m e i k e d é -
bőtj m i n t ha magam ls gazda 
v o l n é k é s t a r t o g a t n á m a b ú z á t 

"az á r e m e l k e d é s r e m é n y é b e n . A _ 

Igy u n t á n a b u z a k ö t v é n y e l ő ­
n y ö s b e f e k t e t é s n e k lá t sz ik s most 
m á r csak azt ke l lene e l d ö n t e ­
n ü n k , hogy mibő l v e g y ü k m e g ? 

A b u z a k ö t v é n y t l á d a f i á b a n , Í ró ­
asztalban, p é n z t á r c á b a n , p á n c é l ­
s z e k r é n y b e n l évő , t e h á t parla­
gon heverd pénzből k e l l - meg­
venni . I l y e n p é n z e — l e g y ü n k 
ő s z i n t é k I — ma m i n d n y á j u n k n a k 
van, de sok a p é n z ü n k , — ez ls 
a z é r t mer t h á b o r ú van . A „sok 
p é n z , k e v é s á r a * k o r á t é l j ü k • 
Így minden á r a sok p é n z b e 
rü l , vagyis vo l takép] 
á r u t tú l f izetünk. M a i 
új r u h á t c s i n á l t a t n i . I 
t ehá t ' "*^^"^*^~*^Í^M-
b á r m l t ls beszerezni: a n n y i t 
mint egy ma i v e r é b é r t e l a d n i a 
ho lnapi t ú z o k o t vagy egy t á l 
l e n c s é é r t az e l sőszü lö t t ség i j o g o t 
Gondol juk m e g J ó l : m a minden 
á r u t tú l í l ze tünk , ha m á s é r t nem, ' 
ú g y a z é r t mer t a l e g t ö b b j e r o s ­
szabb m i n ő s é g ű , mint b é k é b e n 
v o K ; ' 

bnza m i n ő s é g e , a m e l y e t 
ten é s a magyar föjd g a r a n t á l , 

t™kes \unfá?áV nem T ?esz™Sn 
lehet r o s s z a b b á , legfeljebb j o b b á : 
Ezt a jövőbe l i b ú z á t t es tes í t i m e g 
a magyar b u z a k ö t v é n y , mer t en­
nek az a r á i fizeti az á l l a m . k a -
matban é s t ő k é b e n . Legyen a 
h e v e r ő , m e d d ő , k ó d o r g ó bank-
J e g y b ő l befektetet t a l k o t ó , g y ü ­
mö lc söző t ő k e , — ez m i n d e n k i ­
nek, e g y é n n e k , v á l l a l a t n a k , k ö z ­
nek e g y f o r m á n é r d e k e 

B ú z a k ö t v é n y e k j e L 
C e l l d ö m ö l k ö n a S z ó n 
T a k a r é k p é n z t á r f i ó k 
T i s z a I s t v á r r í r . 107 ( 

K ö z p o n l 
a h o l m l m i n d e n n e m ű 
l e b o n y o l í t á s á r a a l l l l g j l l B M s B 
s é g n e k d í j m e n t e s f e l v l l a g o - i -

\ l 0 / I k \ l l S O K \ 

k ü l ö n b s é g 3 3 az — en javam* 
ra — hogy a t á r o l t buza nem 
hogy kamatot nem hoz, de meg 
m u n k á t é s k ö l t s é g e t ls e m é s z t 
M é g nagyobb k ü l ö n b s é g — ez is 
az én javamra — hogy a b ú z á t 
nem lehet idő t l en idők ig a m i n ő ­
s é g ^ r o m l á s a n é l k ü l t á ro ln i , a 

ő r z i ' a z é n b u z a k ö v e t é l é s e m m i ­
n ő s é g é t De a legnagyobb k ü ­
l ö n b s é g abban van — és ex is. 
az én javamra — hogy a basa 
á r a (gondol junk csak vissza az 
1930-as é v e T . e l e j é r e 1) a ma i 40 
p e n g ő r ő l le ls eshetik, e l lenben 
az á l l a m azt a 40 pengő t , amely­
be ma egy-egy. m á z s á r ó l s zó ló 
b u z a k ö t v é n y . k e r ü l m i n d é n k iP 
r ü l m é n y e k - k ö z ö t t A l T J a ^ a t ő k e -
é s k a m n t n z e t é s n é l íHO-aránt. Ha 
t e h á t ma b u z a k ö t v é n ' y l ' 'veszek 
azon p e n g ő b e n } b e s z é l v e • csak 
nyerni lehet, vessteni n r m . A k á r 
k a m a t f l z e t é s h e k , akár.-' kö tvény- , 
l e j á r a t n a k j ö n el az ideje, jogom­
ban áll választani egy rr\ázsa 
buza akkori ára és 40 pengő 
kötött. N y i l v á n v a l ó , hogy a ma­
gasabbat fogom v á l a s z t a n i s majd 
r é s z v é t t e l t ek in tek a r r a a g a z d á r a , 
ak i kamatot n e m kap b ú z á j á é r t ; 
s o k á i g t á ro ln i n e m tudja? é s eset­
leg akkor k é n y t é l e n eladni , ami ­
k o r 20 p e n g ő t kap é r t e , vagy 
m é g annyi t sem. 

Hinti mit cumiiu 
tTanoar 8, szombat, 9, 

10, hétfő 
H e g y e k l á n y a 

Tormay Cec i l : „ E m b e r e k a k ö v e k 
k ö z ö t t " e. h í r e s r e g é n y é b ő l k é ­
s z ü l t F ő s z e r e p l ő k : F é n y e s Al i ce , 
Ladomerszky, Nagy, H o s s z ú stb. 

' — J a n n á r i g . szerda - 1 — — 
B e r c s é n y i h u s z á r o k 

F ő s z e r e p l ő k : Csortos, Makay l t , 
SzeJeczky, Szilassy, H l d v é g h y . 

J a n u á r 13, c s ü t ö r t ö k 
P o f o n a z é j s z a k á b a n 

F ő s z e r e p l ő k : Murá t ! L i l i , I reno 
v o n Mayendorf, Theo L ingen . 

llftl Iliit UlUUlHBr 
J a n u á r 8, szombat 9, 

H é t é v i g t t e í n t e n 
' • " : . " r ü e r e n c s é m 
F ő s z e r e p l ő k : T á b ó d y K l á r i , Hans ' 
Moser, Woi f Albach Kct t ; " 
L ingen , Oscar Sima, O. Hol 

TDIIL FlllIZHItZ l iKlUI 
J a n u á r 9, v a s á r n a p 

5 - ö s számú ő r h á z 
F ő s z e r e p l ő k : J á v o r P á l , Bu l l a , 
Blhary József , H a l m á a t y Miklós , 
T o r o n y i Imre é s P é t b e * Ferenc. 



1944 J a n u á r & 

Olvasta m á r a Nemzeti K ö n y v t á r 
l egú jabb füze t é t ? 

M a k k a l Sándor 
t a r t a l m a z z a ea 

S z f j Re i só 
k i tűnő t a n u l m á n y á t a legnagyobb 

m a g y a r k ő n y v n y o m t a t ó r ó l . 
A r a 4 8 f i l l é r t 

C e l l d ö m ö l k v i r i l i s e i 

e n 1 9 4 4 . Í v b e n 

A H a t i g ! e lö l j á róság m á r ösz-
•lltooa az 1844. é r r e a leg-

a d ó t lottót n é r s o r á t a 
L k ö v e t k e z ő : 

Zlehovszky Dezső ház tu l a jdo -
• 0 * 4.282.14 P, J á n d y Bemard in 
oomölk l a p á t 3688.38 P, v i téz 
Horvá th Gyula vendég lős* 3629.82 
P, d r Blslczky Andrea győgysze ­
r e n * 2.584 P, S z a b ó J á n o s góz-
aalomtnlaMoDoe 2.387.50 P, R a d ő 
K á l m á n fö ldbi r tokos* 2029.88 P, 
özv. B e n k ö Z o l t á n n á 1977.65 P. 
M o l n á r Ferenc ó r á s és é k s z e r é s z 
1641.30 P, g r H t z K á r o l y n é lóid-
b i r tokot 1560.44 P, d r Szabó Kál ­
m á n ügyvéd* 1447.60 P, dr U6-
r t t t D é n e s ügyvéd* 1311.50 P, 
K l a i n Gyula sü tőmes t e r* 1304.74 
P. d r J ó s a László lg . főorvos* 
1250 P, Hnbert S á m u e l r e n d é g -
lőa 124654 E vitéz László Gyula 
vendég lőé* 1168.20 P. dr Porko-
láb J á n o s ügyvéd* 116054 P, dr 
Berzsenyi A d á m földbir tokos* 
1066 20 P. Mohos Á r p á d v e n d é g -
l í t 900 P, rt trehner B e k m é r n ő k * 
883 20 P. P ó t t a g o k : Horvá th La­
k i t v a d k e r e s k e d ő 84955 P. If| 
e> !k«z Gyula asztalos 821.70 P. 

l a t r á n v e g y e s k e r e s k e d ő * 
81442 P, d r Sza lókv U | o s m á v . 
Morroe* 771.20 P, Csorna S á n d o r 
i ( t t őmee t e r760 43 P é s D l n k g r e v e 
N á n d o r nyomdatulajdonos 746.05 
p e n g ő . -

A csillaggal je lö l tek adó j a kel­
t t e t t e * * Tan számí tva , mert vagy 
v i t ézek vagy tuzkereaztesek. vagy 

; főiskolai ' pedig I 1 végze t t s égük van. 

N y i l t t é r * ) 
Tisztelettel é r t e s í t em a nagy­

é r d e m ű közönsége t , de kü lönö­
sen Jó lsmarősöket , bogy dr. As-
bó th Zol tán-é r t sem anyagi, sem 
erkö lcs i f tde ló taéget nem vál ­

unk. — :— 
A s h ó t h L a j o s n é é s B á l a c ó g . 

[ • • • • t i i M m n i í i n i m s 

M e n n y i r u h a n e m ű t l e ­

h e t v á s á r o l n i 1 9 4 4 - b e n ? 

A köze l l á t á sügy i miniszter á 
hivatalon lap pén tek i rTrimahan 
közzé te t t rendelettel ko r l á toz ta 
a t ex t i l á ruk kiszolgál ta tását- A 
rendelet é r t e l m é b e n a k ö z v e t l e n 
fogyasztó 1944 J a n u á r 1-től — a 
vásá r lás i k ö n y v b e v á l ó bejegy­
z é s mellett — legfeljebb a kö­
ve tkező m e n n y i s é g e t szerezheti 
£ e : - -

Férf iak, n ő k és gyermekek 
(2—14 é v e s kor ig) l - l felöltőt 
vagy k a b á t o t ( texti lanyag fel* 
h a s z n á l á s á v a l t é s z ü l t vihar- é s 
e sőkabá to t is), l - l rend it-lső-
ruhát , - f fyapjuipar i a n y a g b ó l vagy-
pamuUparK férfi fe l sőrubáza t i 
a n y a g b ó l ( .Beér tendő a ház ika ­
bát , pongyola, strandkÓDtös Is.) 
F e l s ő r u h á t pamutból ; ' m ű s e l y e m -
ből, műszá lbó l , s e lyemből , bá r ­
mi lyen a n y a g b ó l készü l t kötött-
hurkol t á r u t (ház ikabá t , pongyola, 
fü rdőköpeny , s t r a n d k ö n t ö s (a fér­
fiak é s ' f i úgye rmekek 1—1, a 
n ő k é s l e ány gyermekek 2—2 ren­
det vehetnek. Len- é s kender-
a n y j g h ó l ké szü l t felső rubából 
csak » férfiak é s a f i úgye rme­
kek" v á s á r o l h a t n a k 1—1 rendet. 
V é d ő m u n k a r u h á t (Ide nem é r t v e 
a g y a p j ú b ó l ké szü l t c ikkeket) a 
felnőt tek 2—2, a gyermekek 1—1 
rendet vehetnek." ' 

A l s ó r u h á b ó l (a kötött-hurkolt 
áruból Is), 3—3 rend, hernyó-se­
lyemből , m ü s e l y e m b ő l töfeQlt 
nő i n a r l s o y á b ó l csak a felnőt t 
n ő k 9 p á r a t ; e g y é b h a r i s n y á b ó l 
(zokni , bokafix), a férfiak é s a 
f i ú g y e r m e k e k 6—6 pá ra t , a nők 
é l a l e á n y g y e r m e k e k é — 3 p á r a t 
v á s á r o l h a t n a k . 

A felsorolt k é s z r u h á z a t i c ik ­
kek helyett a fogyasz tó a szük­
séges anyagot is beszerezheti, 
de a megje lö l t m e n n y i s é g b ő l 
több kész r u h á z a t i c ikket az 
Iparos a vevő á l t a l hozott anyag­
ból sem k é s z í t h e t A k e r e s k e d ő 
és az Iparos k ö t e l e s a fogyasztó 
vásá r l á s i k ö n y v é b e 1944 j a n u á r 
l-e ó t a e s z k ö z ö l t b e v á s á r l á s o k a t 
e l l enőr izn i . A k e r e s k e d ő ny l lván -
j a j j J j j M p Tel k e l l t ün t e tn i a fn 
gyasz tó vásá r l á s i k ö n y v é b e az 
adatokat 

i ! i n i K 
— E l j e g y z é s . Újvári Vi lmos 

rom. k a i taní tó , t a r t főhadnagy 
é s neje Varga I r é n l e ányá t , 
Évá t eljegyezte dr Bíró S á n d o r 
m. k l r , r e n d ő r s é g i s. foga lmazó . 

— Á t m i n ő s í t é s a M Á V - n á l . 
A szombathelyi üz l e tveze tőség 
Molnár K á r o l y m á v . p á l y a m u n -
kás fékezőt ó r a b é r á t a l á n y oa se­
géd t i sz tnek á tminős í t e t t e . 

— F e l v é t e l a v a s ú t h o z . A 
szombathelyi Qzletvezetőség Dé­
nes Miklós, Molnár József, M o l ­
n á r József, Mo lná r Ká ro ly , Öri 
L B J O B , Somogyi Dezső ce l ldömölk i 
é s Somogyi. I s tván Izsák fai l ako­
sokat á m á v . k ö t e l é k é b e felvette 
é s ó r abé r á t a l á n y o s o k n a k a ce l l ­
dömölk i á l l o m á s r a osztotta be 
szo lgá la t t é te l re . 

— H á z c s o p o r t p a r a n c s n o k o k 
é s h e l y e t t e s e i k e s k ü t é t e l e . A 
ce l ldömölk i Légo l ta lmi Liga h á z ­
csoportparancsnokai é s helyette­
seik december 29 é n , dé l e lő t t 
10 ó r a k o r l e t e t t é k az e s k ü t Lajtai 
Tivadar veze tő jegyző kezeib 
Tó th D é n e s a légol ta lmi r f g f t l 
k á r á n a k j e l e n l é t é b e n . 

— Csak n e g y v e n s z á z a l é k a 
magyar h a l l g a t ó a ko lozsvá r i 
egyetem orvosi k a r á n dr. Berde 
K á r o l y egyetemi t a n á r nyi la tko­
zata szer in t a ha l lga tók 60 s z á ­
z a l é k a nemze t i s ég i s z á r m a z á s a . 
A magyar HZánnazAsű é r e l t s í g i -
zett Ifjúságot a g a z d a s á g i l e h e t ő ­
s é g e k csábí t ják , a n e m z e t i s é g i 
d i á k o k azonban a po l i t ika i v á l ­
t o z á s o k m i k k i nem tett é s m i n ­
denkor m e g é l h e t é s t biztosító or­
vosi p á l y a felé v o n z ó d n a k . Ezen 
a helyzeten vá l toz ta tn i k e l l — 
mondotta Berde Káro ly —. mer t 
a s z é k e l y n é p e g é s z s é g ü g y é t 
csak magyar orvosok k e z é b e n 
lá tha t juk biz tos í to t tnak. 

N y u l b ö r í , s z ő r m é t . 
tollat 

legmagasabb áton 
vesz 

T e r j e s z d ! 

a CelldömölkiHii 
Egy m o z d o n y vezc l 

h a l á l o s s z e r e n c s é t l e n s é g e . ' 
v é s z t e r e s t é j en fél 6 ó r a - t á r b a n 
a győr i p á l y a u d v a r o n h a l á l o s 
szerencsé t leDsáK tö r t áu t . Pá l J ó ­
zsef 28 é r e s c e l l d ö m ö l k i moz-
dony vezetfitanocc a mozdony 
sze rkocs i j á ró l szenet l apá to l t - l e , 
s ez k ö z b e n h o z z á é r t a magasfe­
szü l t ségű v e z e t é k h e z , amely ha­
l á l r a súj to t ta . — S z e r e n c s é t l e n ­
s é g e nagy r é s z r é t e t kel tet t nem­
csak a vasutas k ö r ö k b e n , hanem 
m i n d e n ü t t , ahol . i s m e r t é k őt. 
Hol t t e s té t hazaszá l l í t o t t ák Zala­
egerszegre, aho l s z e r d á n d é l u t á n 
h e l y e z t é k ö r ö k nyugalomra nagy 
r é s z v é t m e l l e t t A t e m e t é s e n a 
c s l i o ö m ö l k i fű tőház a z e m é l y z e t e r 

l iurgonya-elöleg 
visszatérítése 

Felh ív ja a köze l l á t á s i hivatal 
mindazok f igye lmét , a k i k burgo­
n y á t I g é n y e l t e k é t az e l ő l e g e t 
be Is fizettek, hogy ha m é g bur­
g o n y á t nem kaptak, a befizetett 
e l ő l e g e t folyó h ó fl-tűl a köze l ­
lá tás) hivatalban v i s s z a k a p h a t j á k . 

Nikotin árának 
visszatérítése -

I s m é t e l t e n felhívja a k ö z e l l á t á ­
si hivatal mindazok f igyelmét , 
a k i k n ikot in t I génye l t ek és a 
M o l n á r d r o g é r i á b ó l ' m é g nem 
v i t t ék e l , hogy az á r á t a köze l ­
l á t á s i / h i v a t a l b a n v i s s zakapha t j ák . 

. C e l l d ö m ö l k n a g y ­

k ö z s é g m u l l - é v i . 

n é p e s s é g i f e j l ő d é s é r ő l 

Vast B é l a fü töházfőnük k é p v i ­
selte. 

— S ú l y o s s z e r e n c s é t l e n s é g a 
b o b a l á l l o m á s o n . Szilveszter 
é j s z a k á j á n a bobal á l l o m á s o n 
sú lyos baleset t ö r t é n t Smldé l i u sz 
Józse f 25 é v e t c e l l d ö m ö l k i vo-
n a t l é k e z ő a bobal á l l o m á s o n ko­
csikat akart . ö s szekapcso ln i , mi ­
k ö z b e n az Útközök k ö z é kerü l t , 
amelyek a jobb k a r j á t teljesen 
ö s s z e r o n c s o l t á k . Beszál l í to t ták a 
ce l ldömölk i k ö z k ó r h á z b a , ahol 
azonnal k e z e l é s a l á ve t t ék é s 
teljesen le kel let t o p e r á l n i a 
k a r j á t Á l l a p o t a nagyon sú lyos . 

— S z a k v l z s g a l e t é t c l . N é m e t h 
Gyula ce l ldömölk i m á r . forgalmi 
nap id í j a s a t á l ' i r daszakv iz sgá t 
Szombathelyen s ikerre l letette. 

— Ö r v e n d e t e s c s a l á d i ese­
m é n y . Gábr i e l A n t a l ce l ldömöl ­
k i m. k l r . J. pfj. r i g y á z ó t neje 
egy e g é s z s é g e s l e á n y g y e r m e k k e l 
a j ándékoz t a , meg, aki a kereszt­
s é g b e n Éva nevet nyerte. 

— K i n e v e z é s e k a M Á V - n á l . 
A máv . Igazga tósága Ifj . Nagy 
Elek szombathelyi üz l e tgyakor ­
n o k o t Id. Nagy Elek ce l ldömölk i 
e l l e n ő r [iát a szombathelyi szer­
i á r n á l t iszt té . Kül le l (Lelerj J ó ­
zsef ce l ldömölk i I l le tőségű szóm-
nathelyl I rodase&édtiszlct t isztté 
kineverte. 

C e l l d ö m ö l k ö n 1943-ban . 147 
gyermek s z ü l e t e t t 18-cal keve­
sebb, m i n t a m e g e l ő z ő 1942. é v ­
ben. A s 1948-ban s z ü l e t e t t 147 
gyermek- k ö z ü l h a l r a s z ü l e t e t t 4, 

H r i azon t . rtdékl gye rmek r o l t 45, 
így t e h á t a t é n y l e g e s e n ce l l dö ­
mölk i é l r e s z ü l e t e t t e k s z á m a 

98 t ő r e r ú g o t t . A 98 hely-
szü lő t t k ö z ü l fiú r o l t 64. 

pedig 44. Va l l á s f e l ekeze t 
katolikus fiú 41, katol ikus 
•T, e v a n g é l i k u s fiú 9,-evfln-
"eány 8, r e f o r m á t u s fiú 3. 
os l e á n y 3, z s i d ó fiú 1 

é í t s s l d ó l e á n y 2. 
" H f ö a s s á B o n ' k l v ü I s zü le t e t t ósz--
szesen I I gyermek, ezek kiizül 
he lybel i f i n vo l t 1; he lybel i l e á n y 
4. v idék i fiú 2 é s v idék i l e á n y 4. 
A k ó r h á z b a n s z ü l e t e t t 45 v idéki 
gye rmek k ö z ü l fló r p l t 17 é s 
l e á n j r v p j í 28. 

A v s x ü l e s é s e k s z á m a t e k i n t é l y e s 
r l s s z a e s é s t mutat. A h a l á l o z á s 
s z á m a viszont csaknem egyen lő , 
ez 1942. é r f r e l . Ugyanja C e H d ö - " 
m ö l k ö n 1942-ben 107, m lg 1943-
ban 106 esetben aratott a ha l á l . 
Az 1943-ban e l h u n y t 106 s z e n t é l y 
k ö z ü l a k ó r h á z b a n meghalt r t ­
d é k l r o l t 34. m é g p e d i g 28 férfi 
é s 7 uó .—vagyis - a l é n y l e g e s e n 
c e l l d ö m ö l k i halot tak s z á m a 72-re 
r ú g o t t ^ . 

ö s s z e g e z v e t a b á t azt l á t juk , 
hogy Celldömölk lakosságának 
természetes szaporodása J943-
ban mindössze 17 fö volt. ami 
az ojszágnak elenyésző kis tö­
redéke. 
-Az-1943-beB-e)bunyt 7 í c e ) t t f o -

mölkl lakos k ö z ü l - k a t o l i k u s férfi 
r o l t 34. katol ikus n ő 17. e r a n g é -
llkus férfi 7. e v a n g é l i k u s n ő 6. 
r e l o r m á t u s férfi 1. r e l o r m á t u s nő 
1. ' zs idó férfi 3 é s zs idó n ő 3 
Ha az é l e t k o r t v e s s z ü k f igyelem" 
be, akkor azt t a l á l juk , bogy Cel l ­
d ö m ö l k ö n a r á n y l a g - magas é l e t ­
kort é r n e k e l az emberek, m e r t 
é p u g y , mint a k o r á b b i é v e k b e n , 
1943-ban is a helybel i halot tak­
nak t ö b b s é g e 50 é v e n felüli. í gy 
a 72 he lybe l i halott közü l 3 é v e n 
a lu l hunyt e l 8- t iú -és 2 l e á n y , 
10—20 é r közö t t 1 férfi., 80 --40 
é r között I férfi. 4 0 - 5 0 é r k ö -
2 férfi é s 7 n ő , 50—60 é r közö t t 
2 léHl é s 4 n ő . 60 - 70 é r kőzöt t 
8 férfi é s 9 n ő . 70 - 80 é r k ö z ö l t 
11 férfi é s 5 n ő , v é g ü l 80—90 é v 
közöt t 6 férfi é s 5 n ő . 

O l v a s d 

T e r j e s z d 

a Celldömölki Hírlapot! 


